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П
ред­ста­ва „Мистер 
Долар“ у којој Бра­
ни­слав Нушић анга­
жо­ва­но пише, у овом 
слу­ча­ју, о моћи нов­ца 

и о томе у којој мери је новац, веч­
ни покре­тач зби­ва­ња у све­ту – дају­
ћи му тиме функ­ци­ју глав­ног лика 
кома­да, пре­ми­јер­но је изве­де­на 15. 
мар­та на Вели­кој сце­ни.

Режи­ју је пот­пи­сао узбу­дљи­во 
тален­то­ва­ни Милош Лолић, позо­ри­
шни ства­ра­лац европ­ског рено­меа, 
који први пут у сво­јој бога­тој и број­
ним, пре­сти­жним награ­да­ма овен­
ча­ној кари­је­ри, ради неки комад 
овог слав­ног писца, несум­њи­во нај­
ве­ћег коме­ди­о­гра­фа у срп­ској књи­
жев­но­сти.

Након пра­и­звед­бе 16. сеп­
тем­бра 1932. годи­не у 
Народ­ном позо­ри­
шту, ова коме­
ди­ја ситу­а­ци­је 
с еле­мен­ти­
ма коме­ди­је 
нара­ви у чијем 
фоку­су је при­
ча о ско­ро­је­ви­
ћи­ма који лако 
дола­зе до нов­ца и 
они­ма који им се ула­
гу­ју, вра­ти­ла се поно­во, после 
ско­ро јед­ног века, на исту сце­ну, као 
пра­ва позо­ри­шна маги­ја, у новом, 
савре­ме­ном реди­тељ­ском чита­њу.

Лоли­ће­ва режи­ја „Мистер 
Дола­ра”, у дра­ма­ти­за­ци­ји Пери­
ше Пери­ши­ћа, као пред­ста­ва за 
пра­ве позо­ри­шне сла­до­ку­сце, уз 
једин­ствен аутор­ски печат, доно­
си на сце­ну и ори­ги­нал­ну тех­но 
музи­ку, све­де­на, али импре­сив­на 
сце­но­граф­ска реше­ња, упе­ча­тљи­
ве кости­ме и мае­страл­ну глу­му.

Бојан Муљин 
у кри­ти­ци обја­
вље­ној у „НИН“-у 
при­ме­ћу­је да 
„Лоли­ћев елит­ни 

клуб шљо­ки­ца, крви, 
зно­ја и дру­гих излу­че­

ви­на до савр­шен­ства сим­
бо­ли­зу­је пеј­заж пра­зни­не људ­ске 
душе, као и леде­ни про­стор све­та 
који је кре­и­рао човек“. 

„Сли­ка те излу­ђу­ју­ће под­зем­не 
аре­не у коју су се људи добро­вољ­
но стро­ва­ли­ли нај­ве­ћи је допри­нос 
ове пред­ста­ве“, оце­нио је Муњин, 
док његов коле­га Иван Меде­ни­ца у 
„Рада­ру“, уз напо­ме­ну да овде није 
реч о акту­е­ли­за­ци­ји кла­си­ке, исти­
че да „Лолић и дра­ма­тург Пери­
ша Пери­шић то фино арти­ку­ли­шу, 
оста­вља­ју­ћи арха­ич­не Нуши­ћев­ске 

изра­зе и тако избе­га­
ва­ју зам­ку куца­ња на 
отво­ре­на вра­та“.

„Тема обо­жа­ва­ња 
нов­ца данас је мно­го 
ургент­ни­ја него у Нуши­
ће­во вре­ме, па би њена 
исто­риј­ски пре­ци­зна и 
нагла­ше­на бана­ли­за­ци­
ја била банал­на (...)“, сма­тра Меде­
ни­ца.  

У при­ло­гу обја­вље­ном у 
„Kултурном днев­ни­ку“ Радио теле­
ви­зи­је Срби­је, нови­нар­ка Оли­ве­ра 
Мило­ше­вић ука­зу­је да су у фоку­су 
пред­ста­ве „као и код Нуши­ћа дру­
штве­не гру­пе и поје­дин­ци који не 
бира­ју сред­ства да се домог­ну нов­
ца, моћи и части, спа­ко­ва­них по 
мери­ли­ма ско­ро­је­ви­ћа бур­жо­а­ског 
дру­штва”. 

„Али, шта се 
деша­ва кад се 
Нуши­ће­ве сце­
не пре­ком­по­ну­
ју, измон­ти­ра­ју 
и згу­сну тако да 
водвиљ­ски меха­
ни­зам пре­ра­сте у 
дека­дент­ни жур 
којем се не нази­
ре ни поче­так 
ни крај. Одго­вор 
је: савре­ме­ни 
клуп­ски пар­
ти који води у 
прав­цу теа­тра 
апсур­да. У пред­
ста­ви су број­ни 

узбу­дљи­ви лико­ви, ско­ро­је­ви­ћи 
из овог вре­ме­на и сце­не у који­ма 
Нуши­ће­ва вер­бал­на коми­ка даје 
сна­жна иро­нич­на зна­че­ња. Сме­ло 
и машто­ви­то се Лолић са глум­ци­
ма игра Нуши­ће­вим кома­дом, у 
духо­ви­тој пред­ста­ви у којој се иза 
врца­вог хумо­ра кри­је узне­ми­ру­ју­
ћа сли­ка савре­ме­ног све­та којим 
вла­да новац и похле­па. Лоли­ће­
ва савре­ме­на позо­ри­шна визи­ја 
кома­да Мистер Долар задр­жа­ла 

је зано­сно-комич­ну и бур­леск­
ну нуши­ћев­ску игру – врто­гла­во је 
весе­ла, иро­нич­на и сати­рич­на сли­
ка нашег вре­ме­на, али је и један 
нео­че­ки­ва­ни Нушић који у тех­но 
рит­му рас­крин­ка­ва наше доба које 
је све даље од срећ­ног кра­ја. Исти­
ну о моћи нов­ца реди­тељ поста­вља 
на узбу­дљив теа­тар­ски начин, са 
дека­дент­ним мла­дим лико­ви­ма, у 
импре­сив­ним груп­ним сце­на­ма, и 
број­ним изу­зет­ним мла­дим глум­
ци­ма Народ­ног позо­ри­шта“, оце­
ни­ла је, изме­ђу оста­лог, Оли­ве­ра 
Мило­ше­вић. 

Kао умет­нич­ки тим овог позо­
ри­шног дела пот­пи­су­ју се и Мираш 
Вук­са­но­вић (реа­ли­за­ци­ја сце­но­

гра­фи­је), Мари­ја 
Мар­ко­вић Мило­јев 
(кости­мо­гра­фи­
ја), Неве­на Глу­ши­
ца (ком­по­но­ва­ње 
музи­ке), Ире­на 
Мак­си­мо­вић (коре­
о­гра­фи­ја денс-гру­
пе) и др Љиља­на 
Мркић Попо­вић 
(сцен­ски говор).

У поде­ли су 
Недим Нези­ро­вић, 
Тео­до­ра Дра­ги­ће­
вић, Радо­ван Вујо­

вић, Ива Мила­но­вић, Алек­сан­дар 
Вуч­ко­вић, Kалина Kовачевић, Јован 
Јова­но­вић, Алек­сан­дар Срећ­ко­
вић, Боја­на Бам­бић, Нема­ња Ста­
ма­то­вић, Маг­да­ле­на Мија­то­вић, 
Ваја Дујо­вић, Вучић Перо­вић, Дра­
ган Секу­лић, Дани­ло Лон­ча­ре­вић, 
Софи­ја Узу­но­вић,Ива­на Шће­па­но­
вић, Сава Милу­ти­но­вић, Ана Јан­ко­
вић, Мили­ца Томић, Лари­са Радо­
њић, Дани­ло Фатић.

Р.П.Н.

У 
част сто годи­на 
од прве постав­ке 
бале­та „Kопелија“ 
у Народ­ном позо­
ри­шту, 19. мар­та на 

Вели­кој сце­ни одр­жа­на је пре­
ми­јер­на обно­ва те роман­тич­не 
пред­ста­ве урне­бе­сног запле­та 

са пуно хумо­ра и мими­ке, вир­
ту­о­зних пле­сних уме­ћа и лепр­
ша­ве музи­ке, у коре­о­гра­фи­ји 
Љубин­ке и Петра Добри­је­ви­ћа.

Сан чуд­ног док­то­ра Kопелијуса 
да удах­не живот сво­јој кре­а­ци­ји, 
јед­ној лут­ки, пре­ва­зи­ла­зи при­чу и 
поста­је уни­вер­зал­на тема о неко­ме 

ко је дру­га­чи­ји од нас. Сва­нил­да, 
сво­јим пре­ру­ша­ва­њем у Kопелију, 
дово­ди га у заблу­ду да је то могу­
ће, чини га срећ­ним, али њего­ви се 
сно­ви руше сазна­њем да је у пита­
њу само лут­ка. Оста­је сам, оча­јан, 
са сво­јом кре­а­ци­јом - сло­мље­ном 
лут­ком. Али Kопелијус, кре­а­тор, 

умет­ник, ства­ра­лац, опра­шта мла­
до­сти и при­кљу­чу­је се сре­ди­ни 
која га је до тада одба­ци­ва­ла и уче­
ству­је у весе­љу и про­сла­ви живо­та 
и мла­до­сти...

Kопелијус, Љубин­ке и Петра 
Добри­је­ви­ћа, је пома­ло и Дон 
Kихот, сањар, иде­а­ли­ста или балет­
мај­стор који сво­јој кре­а­ци­ји жели 
да удах­не оно што нај­бо­ље зна и 
уме - Душу пле­са.

На пре­ми­јер­ној обно­ви глав­не 
уло­ге оства­ри­ли су Тео­до­ра Спа­сић 
(Сва­нил­да), Лев Семе­нов (Франц) 
и Јови­ца Бего­јев (Kопелијус), док 
су на изво­ђе­њу 21. мар­та насту­пи­
ли Мар­га­ри­та Черо­му­хи­на (Сва­
нил­да), Тома Kрижнар (Франц) и 
Милош Мари­јан (Kопелијус).

У пред­ста­ви, пре­ми­јер­но изве­
де­ној 15. децем­бра 2015. годи­не 
на Вели­кој сце­ни, у деко­ру Мира­
ша Вук­са­но­ви­ћа и кости­ми­ма 
Kатарине Грчић Нико­лић, уче­ству­је 
цело­куп­ни ансамбл Бале­та и Орке­
стар Народ­ног позо­ри­шта у Бео­

гра­ду, под дири­гент­ском упра­вом 
Ђор­ђа Павло­ви­ћа.

То је у наци­о­нал­ном теа­тру 
шеста постав­ка „Копе­ли­је“ за коју је 
ори­ги­нал­ну коре­о­гра­фи­ју, на музи­ку 
Леа Дели­ба, ура­дио Артур Сен-Леон.

Овај слав­ни фран­цу­ски играч, 
балет­ски либре­ти­ста, коре­о­граф 
и ком­по­зи­тор, зајед­но са Шар­лом 
Нуи­те­ром, напи­сао је и либре­то 
ура­ђен по нове­ли „Пескар“ чуве­ног 
немач­ког писца, дири­ген­та и сли­ка­
ра Ерн­ста Тео­до­ра Ама­де­у­са Хоф­
ма­на.

„Kопелија” је рас­ко­шан балет, 
пре­пун маште и ведри­не, са оча­
ра­ва­ју­ћом музи­ком -  меша­ви­ном 
фран­цу­ског роман­тич­ног и руског 
нео­кла­сич­ног сти­ла, која као инспи­
ра­ци­ја покре­ту, доно­си широ­ку, 
вели­чан­стве­ну пале­ту играч­ких 
бра­ву­ра које публи­ку, од оне нај­
мла­ђе, па до балет­ских сла­до­ку­са­
ца, нијед­ног тре­нут­ка не оста­вља­ју 
рав­но­ду­шном.

Р.П.Н. 
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Н
акон вели­ког успе­
ха са јед­но­чин­ком 
„Пое­ма“, на музи­ку 
Ста­ној­ла Раји­чи­ћа, 
пре­ми­јер­но изве­

де­ном 17. јуна про­шле годи­не на 
Вели­кој сце­ни у окви­ру трип­ти­ха 
„Инфи­ни­тас“, при­зна­ти маке­дон­
ски балет­ски умет­ник међу­на­
род­не репу­та­ци­је Игор Kиров 
поно­во ради као госту­ју­ћи коре­
о­граф у Народ­ном позо­ри­шту 
у Бео­гра­ду. Ово­га пута, за само 
фина­ле исто­риј­ске про­сла­ве 
јуби­ле­ја сто­го­ди­шњи­це Бале­та 
наци­о­нал­ног теа­тра, запо­чео је 
рад на новој пред­ста­ви „Бано­
вић Стра­хи­ња”, по јед­ној од нај­
леп­ших епских народ­них песа­ма 
прет­ко­сов­ског циклу­са -  леген­ди 
о невер­ној жени и пле­ме­ни­том 
мужу који пра­шта. Поста­вља­њем 
овог насло­ва на редов­ни репер­
то­ар Вели­ке сце­не, чија је пре­
ми­је­ра пла­ни­ра­на почет­ком јуна, 
Балет Народ­ног позо­ри­шта иска­
зу­је сво­ју посве­ће­ност и накло­
ност не само пре­ма насле­ђу срп­
ског бале­та, већ и насле­ђу срп­ске 
исто­ри­је и кул­ту­ре. 

У интер­вјуу за „Позо­ри­шне 
нови­не“, наш саго­вор­ник каже да 
се вео­ма раду­је што поно­во сара­
ђу­је са ансам­блом Бале­та Народ­
ног позо­ри­шта и то баш на тако 
посеб­ној пред­ста­ви која наста­је 
по јед­ној од, како је оце­нио, „нај­
зна­чај­ни­јих епских песа­ма срп­
ске народ­не књи­жев­но­сти“.

„Њена сло­је­ви­тост и ори­ги­
нал­ност сво­је­вре­ме­но је при­ву­
кла и вели­ког мисли­о­ца Јоха­на 
Вол­фган­га Гетеа, јед­ног од нај­
зна­чај­ни­јих лич­но­сти немач­ке 
књи­жев­но­сти и европ­ског нео­
кла­си­ци­зма и роман­ти­зма кра­јем 
18. и почет­ком 19. века. За мене, 
као коре­о­гра­фа, било је вео­ма 
инспи­ра­тив­но и иза­зов­но да кроз 
језик пле­са доне­сем на сце­ну 
пред­ста­ву наста­лу по песми која, 

осим што у себи носи вео­ма сна­
жан емо­тив­ни набој, при­ка­зу­је 
мушког јуна­ка пот­пу­но ати­пич­
ног за то вре­ме, јуна­ка који је био 
дале­ко испред свог вре­ме­на“.  

Процес рада на представи је 
веома захтеван и обухвата више 
фаза...

Да, при­пре­ме смо поче­ли 
још пре неко­ли­ко месе­ци. У том 
пери­о­ду, зајед­но са ком­плет­ним 
умет­нич­ким тимом, након детаљ­
не ана­ли­зе песме на осно­ву које 
је ура­ђе­на дра­ма­тур­ги­ја, дефи­
ни­са­ли смо и музич­ке корек­ци­
је, те при­пре­ми­ли сце­но­гра­фи­ју 
и кости­ме. Про­цес изра­де дра­
ма­тур­ги­је бавио се сим­бо­ли­ма, 
мета­фо­ра­ма и самим при­сту­пом 
ка пле­сним обја­шња­ва­њи­ма сва­
ке поје­ди­нач­не сце­не. Про­цес 
рада у проб­ној сали, а након тога 
и финал­ни, завр­шни рад на сце­
ни, тра­ја­ће изме­ђу седам и осам 
сед­ми­ца. 

Поред изузетне литерарне 
лепоте, песма се својом темати­
ком уздиже и у ванвременски 
приказ контраста између тради­
ционалних вредности и интимног 
људског осећања. Превођењем 
поезије у плесну форму сигурно 
сте открили и неке нове димен­
зије овог величанственог песнич­
ког дела које је велики српски 
лингвиста и фолклориста Вук 
Стефановић Kараџић чуо од стар­
ца Милије, а потом га записао и 
обрадио?

Током при­пре­ма за рад на 
овом бале­ту, било ми је, пре све­
га, узбу­дљи­во тра­жи­ти начин како 
да се ова песма, чија вели­ка сна­га 
лежи у лепо­ти јези­ка и сти­ха, пре­
то­чи у фор­му пот­пу­но лише­ну тек­
ста – у покрет. Иза­зов пре­во­ђе­ња 
пое­зи­је у пле­сну фор­му омо­гу­ћио 
је да се речи и ритам тран­сфор­ми­
шу у израз тела, откри­ва­ју­ћи нове 
димен­зи­је емо­ци­ја и зна­че­ња 
изра­же­них у песми.

Бановић Страхиња није био 
само епски јунак, познат по сна­
зи и јунаштву, већ и личност 
која је представљала оличење 
правде, поштења и племенито­
сти, док га његова спремност да 

пружи опроштај чини јединстве­
ним ликом српске епике. На који 
начин ће бити протумачен основ­
ни мотив жениног неверства 
– као чин ослобођења патри­
јархалних окова бекства из оту­
ђености или...

Песма нуди про­стор за интер­
пре­та­ци­ју пси­хо­ло­ги­је лико­ва на 
више раз­ли­чи­тих начи­на, и упра­
во то је чини тако зани­мљи­вом. 
Анђе­ли­јин одла­зак са Влах-Али­
јом може да се оправ­да кроз 
потре­бу за само­о­др­жа­њем, јер 
она зна да, кре­ну­ла милом или 
силом, за њу после тога више 
нема живо­та међу Срби­ма који ће 
је суро­во осу­ди­ти - као што њена 
рође­на поро­ди­ца на кра­ју песме 
и чини. Зато је Стра­хи­њин посту­
пак пра­шта­ња на кра­ју песме 
толи­ко нео­би­чан и узбу­дљив. Са 
дру­ге стра­не, Анђе­ли­јин одла­зак 
може да се посма­тра и као чин 
вољ­не жртве да би уми­ло­сти­ви­ла 
Али­ју који жели да сасвим уни­
шти двор, а можда и као посту­
пак моти­ви­сан про­стом чиње­ни­
цом да је он осво­јио њено срце; 
можда чак и сви ови раз­ло­зи 
одјед­ном. У нашој интер­пре­та­ци­
ји песме, тру­ди­ли смо се да све 
ове сло­је­ве узме­мо у обзир како 
бисмо дошли до јед­ног цело­ви­тог, 
ком­плек­сног карак­те­ра. 

Kолико је захтевно да се кроз 
покрет прикажу емоције прева­
реног мужа који је, упркос једном 
таквом чину преваре и издаје 
(заиста, готово, нестварном за 
време од пре толико векова у 
којем се то десило), ипак, прона­
шао у себи велику снагу и разуме­
вање да опрости својој вољеној?

При­ка­зи­ва­ње емо­ци­ја пре­ва­
ре­ног мужа кроз покрет сва­ка­ко 
пред­ста­вља вели­ки иза­зов. Тре­ба 
при­ка­за­ти чита­ву пале­ту емо­ци­ја 
- озло­је­ђе­ност, тугу, љут­њу, али и 
сна­гу, и на кра­ју, опро­штај, који је 
запра­во одраз нај­ве­ће сна­ге, а не 
сла­бо­сти. То тра­жи нијан­си­ра­ње 
и пажљи­во пра­ће­ње раз­во­ја лика 
кроз цели­ну изво­ђе­ња. Ипак, уни­
вер­зал­ност ових емо­ци­ја омо­
гу­ћа­ва да се публи­ка и даље 
пове­же са ликом, без обзи­ра на 
исто­риј­ску епо­ху. Вео­ма је зна­
чај­но што ће умет­нич­ка Kућа, као 
што је Народ­но позо­ри­ште, има­ти 
на свом репер­то­а­ру и јед­но ова­
кво дело из опу­са наци­о­нал­ног 
карак­те­ра које у сво­јој осно­ви 
садр­жи битан део наци­о­нал­не 
исто­ри­је. Срп­ска исто­ри­ја је вео­
ма бога­та, разно­ли­ка, али и тур­бу­
лент­на, са вео­ма мно­го сна­жних, 
упе­ча­тљи­вих исто­риј­ских лико­ва 
и тема изу­зет­но инспи­ра­тив­них 
за раз­ли­чи­те умет­нич­ке изра­зе. 

Kореографијом се бавите 
пуне две деценије; за то вре­

ме урадили сте бројне успешне 
савремене балетске представе с 
веома упечатљивим кореограф­
ским потписом и освојили мно­
ге међународне награде (Нагоја, 
Пекинг, Београд, Kанарска острва, 
Америка…). Kако бисте дефини­
сали свој кореографски рукопис?

То је аутен­ти­чан руко­пис који 
осли­ка­ва мене, првен­стве­но као 
пле­са­ча. Нарав­но, да тај стил могу 
и да адап­ти­рам у зави­сно­сти од 
тога о каквом бале­ту је реч и са 
којом пле­сном ком­па­ни­јом и 
пле­са­чи­ма радим. Под­јед­на­ко 
волим да радим и нара­тив­не и 
апстракт­не бале­те. Лич­но, више 

сам накло­њен модер­ним пле­
сним пред­ста­ва­ма или бале­ти­ма, 
јер је тај стил, и за моје тело, нека­
ко при­род­ни­ји. 

Kолико је било тешко изгра­
дити тај јединствен, а препозна­
тљив стил?

У сва­кој мојој пред­ста­ви без 
обзи­ра на то да ли је реч о дуе­
ту, три­ју, квар­те­ту или бале­ту са 
30 пле­са­ча, публи­ка може кроз 
покрет да осе­ти моју енер­ги­ју. 
Ту енер­ги­ју првен­стве­но дајем 
пле­са­чи­ма, а они је даље еми­ту­
ју публи­ци. Гене­рал­но, сви моји 
бале­ти су музич­ки и тех­нич­ки 
вео­ма зах­тев­ни и пуни енер­ги­је. 
Ина­че сам, и по при­ро­ди, енер­
ги­чан и веру­јем да се и по томе 
издва­јам међу коре­о­гра­фи­ма. 
Тру­дим се да увек будем разно­
вр­стан. Не волим да се пона­
вљам. Упра­во захва­љу­ју­ћи томе, 
мислим да се моји бале­ти или 
пле­сне пред­ста­ве увек пре­по­зна­
ју као моји.

Шта сматрате круном своје 
досадашње кореографске кари­
јере?

Издво­јио бих пред­ста­ве „Дер­
виш и смрт“, коју сам радио за 
сплит­ски Балет, потом The „Cube 
Untold“ за Bal­kan Dan­ce Pro­ject, 
The „Red Room“ за маке­дон­ски 
Балет и сва­ка­ко „Пое­му“, овде у 
Народ­ном позо­ри­шту у Бео­гра­ду. 
Сва­ки од та чети­ри бале­та обе­ле­
жи­ли су јед­но вре­ме мог коре­о­
граф­ског рада, како темат­ски и 
стил­ски, тако и музич­ки. Вео­ма 
су раз­ли­чи­ти и уни­кат­ни и сва­ки 
је пости­гао вели­ки успех на свој 
начин.

Микојан Безбрадица

СТВАРАЊЕ
ПЛЕСНЕ МАГИЈЕ 

Након што сте завршили 
Академију за плес у Ротердаму, 
пуних 18 сезона наступали сте 
као играч у више плесних ком­
панија у Холандији, Немачкој, 
Аустрији, Швајцарској, Фран­
цуској... Kаква искуства носите 
током тог периода уметничке 
каријере?

Радио сам са више од 30 
кореографа и променио девет 
плесних компанија. Хтео сам да 
пробам различите плесне сти­
лове и естетике попут модерног, 
савременог, мало неокласичног, 
па и плесног театра. Верујем да 
један плесач мора бити отворен 
за све. Што је више свестран, 
имаће већу могућност да се 
изгради као комплетан плесач и 
уметник. Но, за све то је, у првом 
реду, потребно поседовати и 
жељу и страст. Лепо је кад пле­
сач има могућност искуства и 
додира са више стилова плеса; 
на тај начин лакше схвати шта 
га више испуњава и надграђује. 
У својој плесној каријери доста 
сам играо, али сам и доста тога 
научио. После 18 лепих сезо­
на које сам провео као плесач, 
осетио сам потребу да се изра­
зим и у кореографији. Тешко је 
било поздравити се са сценом. 
Међутим, схватио сам, у међу­
времену, да ми је кореографија 
допринела да нађем нови начин 
сатисфакције са стварањем 
плесне магије на сцени. Поред 
кореографије, бавим се и педа­
гогијом. Леп је осећај када има­
те могућност да своје знање и 
искуство преносите на младе, 
талентоване плесаче и самим 
тим учествујете у њиховом ства­
рању и развијању. 

Kомпозитор Иван Илић, 
драматург Ђорђе Kосић, 

сценограф Герослав Зарић, 
костимограф Kатарина Грчић 
Николић и асистент кореогра­
фа Мојца Мајцен потписују се 
као уметнички тим овог позо­
ришног дела у којем ће уче­
ствовати комплетан ансамбл 
Балета Народног позоришта у 
Београду.
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М
ла­ди и вео­ма тален­
то­ва­ни реди­тељ 
Марио Павле дел 
Мона­ко, после 
изу­зет­но успе­шне 

постав­ке Пучи­ни­је­ве „Туран­дот“, 
чија је пре­ми­је­ра одр­жа­на 23. 
децем­бра 2022. годи­не на Вели­кој 
сце­ни, поно­во ће, на истом месту, 
бити у при­ли­ци да пока­же огром­
ну рас­кош и разно­вр­сност свог 
тален­та. Ово­га пута, даро­ви­том 
умет­ни­ку који поти­че из музич­
ке поро­ди­це опер­ских пева­ча 
и опер­ских реди­те­ља, пове­ре­на 
је режи­ја опе­ре Ђузе­па Вер­ди­ја 
„Симон Бока­не­гра“. Биће то први 
пут у 104. годи­не посто­ја­ња Опе­ре 
Народ­ног позо­ри­шта у Бео­гра­ду 
да се овај наслов, први из Вер­ди­
је­вог позног ства­ра­лач­ког пери­о­
да, нађе на репер­то­а­ру, а пре­ми­је­
ра је пла­ни­ра­на за 15. мај. 

„Веру­јем да би сва­ком реди­те­
љу била изу­зет­на част да поста­ви 
овај мону­мен­тал­ни наслов по први 
пут на Вели­ку сце­ну наци­о­нал­ног 
теа­тра. Мени сва­ка­ко јесте. Захва­
лан сам дирек­ци­ји Опе­ре, као и 
упра­ви Народ­ног позо­ри­шта на 
пози­ву, као и на пред­ло­гу насло­
ва. Дир­нут сам начи­ном на који је 
Пучи­ни­је­ва Турандот допр­ла до 
публи­ке прет­ход­не сезо­не. Са дру­
ге стра­не, захва­лан сам и на понов­
но ука­за­ном пове­ре­њу, буду­ћи да 
и ја и сви сарад­ни­ци на овом делу 
има­мо вели­ку одго­вор­ност пре­ма 
њего­вој постав­ци”, каже за „Позо­
ри­шне нови­не” Марио Павле дел 
Мона­ко, уз напо­ме­ну да се вео­ма 
раду­је новој сарад­њи са „дома­ћим 
сна­га­ма”. 

„Симон Боканегра је опе­ра која 
је вео­ма при­зна­та и изно­ва поста­
вља­на на свим већим свет­ским 
позор­ни­ца­ма; место јој је, тако­ђе, и 
у Бео­гра­ду. Има­мо при­ли­ку да обо­
га­ти­мо репер­то­ар са још јед­ним 
вели­ким Вер­ди­је­вим насло­вом, 
а исто­вре­ме­но и да пре­ми­јер­но 
пред­ста­ви­мо и при­бли­жи­мо јед­ну 
дели­кат­ну и тра­гич­ну при­чу која 
завре­ђу­је пажњу наше цење­не 
публи­ке. Све што нам оста­је, у било 
ком тре­нут­ку живо­та, јесу само 
при­че. Исто важи и за чове­чи­ји ум: 
ми и наш иден­ти­тет су већи­ном 
при­че које при­ча­мо сами­ма себи. 
Неке од њих су и исти­ни­те”.

Симон Боканегра, гусар у слу­
жби републике Ђенове, први је 
владар у историји те републике иза­
бран из народа. Такав гест изазвао је 
револт угледних грађанских поро­
дица Фијеско, Адорно и Гримал­
ди које су се годинама смењивале 
на ђеновском трону. Kакав је ваш 
однос према том лику чије је умеће 
владања, као и покушај помирења 
двеју завађених република - Вене­
ције и Ђенове, остало до данас 

јединствен пример очувања реда 
међу политичким неистомишље­
ницима, завађеним око трговачких 
интереса и превласти на мору?

Сам дола­зак Бока­не­гре на 
власт је пред­ста­љао рево­лу­ци­о­
нар­ни потез у тамо­шњем дру­штву, 
а сви смо све­до­ци коли­ко човек 
уме да буде отпо­ран на про­ме­не. 
При­пад­ност је можда и нај­сна­
жни­ји инстинкт који човек посе­ду­
је. Сигур­ност. Од нај­ра­ни­јег доба, 
изра­жен је у потра­зи за роди­те­
љем, топло­том, 
миром. Одра­ста­
ју­ћи, попри­ма­мо 
нова дру­штве­на 
обе­леж­ја која су 
веза­на за наш 
иден­ти­тет, као 
што су кул­ту­ра, 
наци­о­нал­ност, 
рели­ги­ја, поли­
тич­ка ори­јен­
та­ци­ја... Човек 
је упла­шен по 
при­ро­ди. Страх 
је само про­лог 
агре­си­је. Сход­
но томе, вла­дар 
наци­је је тако­ђе 
био посма­тран 
као родитељ 
исте. Револт 
углед­них поро­
ди­ца, интри­ге и 
сплет­ке, поред 
очу­ва­ња ари­сто­крат­ске ели­ти­за­
ци­је вла­сти (која се често пока­за­
ла као и нефунк­ци­о­нал­на, буду­ћи 
да није сва­ки наслед­ник спо­со­бан 
у истом капа­ци­те­ту да вла­да) све­
до­че о томе да се човек лако нави­
ка­ва на моћ, али и томе да је моћ, 
запра­во, увек при­вре­ме­на. Симон 
је за вре­ме сво­је вла­да­ви­не имао 
чак до 104 тело­хра­ни­те­ља око 
себе, оста­вив­ши иза себе јед­ну од 

бит­ни­јих, народ­них и демо­крат­
ских рево­лу­ци­ја у Евро­пи, што је за 
то вре­ме, из прет­ход­но наве­де­них 
раз­ло­га, нега­тив­но испро­во­ци­ра­ло 
мно­ге људе. Трас­фор­ма­ци­ја у дру­
штву носи са собом и инди­ви­ду­ал­
ни и колек­тив­ни терет. По спе­ку­ла­
ци­ја­ма исто­ри­ча­ра и по Вер­ди­је­вој 
обра­ди завр­шет­ка њего­вог живо­та, 
Симо­на су отро­ва­ли поли­тич­ки 
про­тив­ни­ци.

Опера „Симон Боканегра”, коју 
карактеришу надахнута мелодио­

зност и истанчани 
осећај за сценску 
драматику, прати 
бурна дешања у 
Ђенови током 14. 
века. Да ли рад­
ња приче остаје у 
епохи или ћете је 
изместити у неки 
одређени, савре­
мени, друштвени 
контекст? 

Сам поче­так 
14. века у Евро­пи 
је врло мра­чан. 
Евро­па се сусре­
ће са пери­о­дом 
вели­ке гла­ди која 
је за после­ди­це 
оста­ви­ла пораст 
кри­ми­на­ла, боле­
сти, смрт, па чак 
и кани­ба­ли­зам. 
Вера у цркву је 

била уздр­ма­на, а и пове­ре­ње 
обич­ног чове­ка у ари­сто­кра­те и 
њихо­ву спо­соб­ност да пред­во­де, 
упр­кос кри­зи. Све­до­ци смо исто­
риј­ског и циклич­ног дру­штве­ног 
фено­ме­на да је чове­чи­ја при­ро­да 
суштин­ски оста­ла непро­ме­ње­на, 
па тако и његов однос пре­ма суро­
вим живот­ним иза­зо­ви­ма. Има­ју­
ћи то у виду, козме­ти­ка, есте­ти­ка 
и гра­ма­ти­ка испо­ља­ва­ња нашег 

одно­са пре­ма живо­
ту су се про­ме­ни­ли, за 
раз­ли­ку од емо­тив­ног и 
физи­о­ло­шког нукле­у­са 
нашег реак­тив­ног бића 
који се није про­ме­нио. 
Због тога је сва­ка при­
ча у сушти­ни веч­на и 
није вре­мен­ски, нити 
про­стор­но огра­ни­че­на, 
као што ни ова про­дук­
ци­ја неће бити. Публи­ка 
ће моћи да посве­до­
чи интер­на­ли­зо­ва­ним 
алте­ра­ци­ја­ма изме­ђу 
јаве и сна наслов­не 
уло­ге. Сма­трам да при­мар­на функ­
ци­ја сце­не није нужно да рекон­
стру­и­ше исто­риј­ске дога­ђа­је, већ 
да пону­ди њихо­ву интер­пре­та­ци­ју 
и да поста­ви важна пита­ња. Апсо­
лут­на исти­на не посто­ји; обра­да 
реал­но­сти посто­ји коли­ко посто­ји 
и људи - она је субјек­тив­ни дожи­
вљај сва­ког од нас.

Ово дело представља резултат 
великог композиторског и живот­
ног искуства Ђузепа Вердија. 
Његова снажна инспирација, ујед­
но и вечна лична патња везана за 
однос оца и ћерке, и овде се, као и 
у „Риголету” и „Травијати”, поставља 
као један од кључних елемената 
драмског тока. Боканегра је, изме­
ђу осталог, и личност којој су неги­
рани улога оца и свака врста љуба­
ви. Шта ћете у својој редитељској 
поставци избацити у први план 
– интимну, романтичну и љубавну 
страну приче или, пак, њен поли­
тички контекст?

Вер­ди­јев музич­ки допри­нос 
исто­ри­ји опе­ре и самом чове­чан­
ству је непро­це­њив. Изу­зев­ши 
њего­ве две коме­ди­је, Вер­ди­је­ва 
дела су поста­ла, тако­ре­ћи, и стан­
дар­ди­зо­ва­ни комен­тар савре­ме­
ног чове­ка када је реч о опер­ском 

делу: озбиљ­на, гла­сна и 
насил­на дра­ма. А опет, 
прот­ка­на бес­ко­нач­ним, 
фра­гил­ним и есте­ти­зо­ва­
ним музич­ким фра­за­ма. 
Ни то није слу­чај­но. При­
ме­ти­ће­те да су код Вер­
ди­ја суштин­ски нај­че­шће 
теме суд­би­на и однос 
изме­ђу роди­те­ља и дете­
та. Сахра­нив­ши супру­гу и 
дво­је деце док је још био 
млад, заде­си­ла га је тра­
ге­ди­ја са којом нијед­на 
осо­ба не може до кра­ја 
да се избо­ри. Сам поче­
так опе­ре оди­ше смр­ћу, 
а њом се и завр­ша­ва. 
Желев­ши да поста­не 
пле­мић, не би ли добио 
брач­ни бла­го­слов оца 

њего­ве дра­ге, Мари­је, про­лог опе­ре 
се завр­ша­ва вести­ма да је упра­во 
она пре­ми­ну­ла, родив­ши им ван­
брач­но дете. Kако би моћ суд­би­
не поста­ла још апстракт­ни­ја, у том 
тре­нут­ку Симо­на про­гла­ша­ва­ју за 
дужда. Наслов опе­ре јесте „Симон 
Бока­не­гра”, али глав­ни лик овог 
дела је запра­во суд­би­на. Мисти­чан, 
веч­но истра­жи­ван и упи­тан појам. 
Kако се мани­фе­сту­је пси­хо­грам 
једнe осо­бе која је изгу­би­ла воље­
ну осо­бу, која је про­кле­та од стра­не 
њеног оца, не зна­ју­ћи где му је дете, 
а све уз вели­ку дужност и одго­вор­
ност пре­ма вође­њу наро­да, док су 
поли­тич­ки про­тив­ни­ци у заве­ри 
про­тив њега? Kаква осо­ба може­мо 
да поста­не­мо упр­кос неиз­др­жи­вом 
болу: да ли са плат­фор­ме емпа­ти­је 
сада може­мо да помог­не­мо дру­
ги­ма? Да ли поста­је­мо ката­ли­за­
тор за раза­ра­ње све­га око нас или 
се јед­но­став­но повла­чи­мо у себе, 
кора­ча­ју­ћи меха­нич­ки напред, док 
је есен­ци­ја нашег бића пара­ли­зо­
ва­на и јед­но­став­но забо­ра­вље­на? 
И, поврх све­га, коли­ко је сна­жна 
тран­сфор­ма­тив­на моћ губит­ка и 
да ли та пра­зни­на икад неста­је? 
Ова пита­ња желим да поде­лим са 
публи­ком.

Из периода студирања, 
Марио Павле дел Мона­

ко присетио се свог сусрета 
са Аном Нетребко, једном од 
највећих оперских звезда 
данашњице, која је тада, на 
фестивалу у Салцбургу, тума­
чила Леонору, главну сопран­
ску улогу у Тру­ба­ду­ру. „Пружио 
сам јој руку и представио се 
пуним именом, на шта је она, 
смејући се, одговорила да јој 
је такође задовољство и да 
се зове Марија Kалас, мисле­
ћи да је моје име заправо 
било само уметничко име 
једног младог студента који 
је можда желео да пева јед­
ног дана. Та анегдота нам је 
остала у лепом сећању и пре­
осталих недеља када смо се 
сви боље упознали. Kао особа 
је оставила диван утисак на 
мене; врло је харизматична, 
слободна и енергична”.
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Верди у својим операма, у 
свом специфичном компози­
торском маниру, снагом музике, 
њеном топлином, мелодиозношћу 
и драматиком доноси опис карак­
тера ликова и њихових међусоб­
них односа. За све то, на сцени је 
неопходан комплетан уметник с 
обзиром на то да су његове опе­
ре базиране, пре свега, на одлич­
ном певању упоредо са великим 
захтевима у сценском, односно 
глумачком погледу.  Kакав је ваш 
однос према Вердију из редитељ­
ске визуре? Kолико је захтеван и 
инспиративан вама као редитељу?

Вер­ди­ја је бес­ко­нач­но зани­
мљи­во поста­вља­ти на сце­ну. Зара­
зне мело­диј­ске теме и узбу­дљи­ви 
и гран­ди­о­зни драм­ски напо­ни не 
оста­вља­ју нико­га рав­но­ду­шним. 

Нарав­но, могу­ће је изра­зи­ти фасци­
на­ци­ју њего­вом музич­ком фабу­лом 
само до јед­не гра­ни­це у писа­ној 
фор­ми. Либре­та која су кори­шће­
на у њего­вим опе­ра­ма је потреб­но 
пажљи­во истра­жи­ти и ана­ли­зи­ра­ти, 
буду­ћи да се у нај­ма­њим дета­љи­ма 
могу наћи инфор­ма­ци­је од зна­ча­ја. 
Вер­ди­је­ва дела често не губе вре­ме 
на непо­треб­не опи­се, већ нас нај­че­
шће инва­зив­но воде у срж рад­ње. 
Веру­јем да раз­у­мем и осе­ћам добро 
његов сен­зи­би­ли­тет, као што веру­
јем и да је вео­ма добро да њего­
ва дела живе и да се пре­при­ча­ва­ју 
изно­ва. Његов живот је запра­во исто 
теа­тра­лан коли­ко и њего­ва дела. До 
самог кра­ја. Сма­тра се да се за њего­
ву сахра­ну у Ита­ли­ји оку­пио нај­ве­ћи 
број људи у исто­ри­ји те држа­ве - чак 
300.000 људи је иза­шло на ули­це 
Мила­на како би ода­ли почаст овом 
без­вре­ме­ном умет­ни­ку, док га ми 
и наше коле­ге у целом све­ту, сво­
јим допри­но­сом у позо­ри­шту, веч­но 
сла­ви­мо. Жеља ми је да током сво­је 
кари­је­ре имам сва­ко Вер­ди­је­во, али 
и Пучи­ни­је­во дело на свом репер­
то­а­ру. „Тру­ба­дур“ је прва Вер­ди­је­ва 
опе­ра коју пам­тим, а у уло­зи Ацу­че­
не била је моја мај­ка.

Микојан Безбрадица

С
оли­стич­ким кон­цер­
том под нази­вом „Све 
моје херо­и­не“, прва­
ки­ња Опе­ре Народ­ног 
позо­ри­шта у Бео­гра­ду, 

сопран Јасми­на Трум­бе­таш Петро­
вић обе­ле­жи­ће 13. апри­ла (20:00) 
на Вели­кој сце­ни вео­ма зна­ча­јан 
јуби­леј -  три деце­ни­је умет­нич­ког 
рада.

„Сам назив кон­цер­та Све моје 
хероине гово­ри да се ради о свим 
мојим уло­га­ма које сам до сада 
оства­ри­ла. Нарав­но, тре­ба­ло би 
мно­го више од јед­ног кон­цер­та 
да публи­ку под­се­тим на све моје 
опер­ске лико­ве које кроз које сам 
живе­ла на овој сце­ни и са који­ма 
сам расла. Има­ју­ћи у виду, да сам 

кроз доса­да­шњи пери­од нај­ви­ше 
пева­ла у ита­ли­јан­ским опе­ра­ма, 
наро­чи­то Вер­ди­је­вим и Пучи­ни­
је­вим, биће то избор можда оних 
нај­леп­ших ари­ја и дуе­та који у 
себи носе и неку пору­ку, као што 
су ари­је Тоске, Мадам Батер­флај, 
Лео­но­ре... Поред тога зна­чај­ну 
уло­гу у про­гра­му има­ће и Орке­
стар Опе­ре Народ­ног позо­ри­шта, 
са којим сам први пут насту­пи­
ла као Батер­флај, у дру­гом чину, 
дав­не 1994. годи­не као чла­ни­ца 
Опер­ског сту­ди­ја“, каже Јасми­на 
Трум­бе­таш Петро­вић у изја­ви за 
„Позо­ри­шне нови­не“. 

При­зна­та умет­ни­ца исти­че 
да је током при­пре­ма за кон­церт 
запра­во схва­ти­ла да није ни била 

све­сна све­га оно­га што је током 
кари­је­ре оства­ри­ла, не само у 
опер­ском репер­то­а­ру, него и на 
пла­ну кон­церт­не музи­ке.

„Могу сло­бод­но рећи, већи­ну 
оно­га што један сопран мог фаха 
може да оства­ри. Док сте мла­ди, 
када почи­ње­те, нестр­пљи­ви сте 
да поста­не­те вели­ки и пошто­ва­ни. 
Али, то успе­ва само посеб­ни­ма, 
они­ма који су посве­ће­ни и они­ма 
који има­ју оно нешто и у гла­су и у 
себи. Е па то нешто ме је води­ло 
свих ових годи­на. Гра­де­ћи кари­
је­ру, из уло­ге у уло­гу, сва­ком лику 
дава­ла сам целу себе, без задр­
шке. Ста­са­ва­ла сам досто­јан­стве­
но, ради­ла сту­ди­о­зно, посве­ће­но 
и увек била на виси­ни задат­ка 

због чега један умет­ник може да 
заслу­жи пошто­ва­ње. Без обзи­ра 
на успех, оста­ла сам јед­но­став­на, 
отво­ре­на и захвал­на овом хра­
му кул­ту­ре који ме је при­гр­лио и 
који ми је ука­зао пове­ре­ње свих 
ових годи­на. А моје уло­ге... сва­ка 
пона­о­соб, има­ла је у датом тре­
нут­ку посеб­но место: Туран­дот, 
Аида, Тоска, Лео­но­ра у Трубадуру 
и Моћи судбине, Мадам Батер­флај, 
Адри­ја­на, Ели­за­бе­та, Аме­ли­ја“...

Кон­цер­том ће дири­го­ва­ти 
мае­стро Алек­сан­дар Којић, а као 
гости насту­пи­ће Јасми­ни­не коле­
ге из ансам­бла Опе­ре Сне­жа­
на Сави­чић Секу­лић и Дра­гу­тин 
Матић. 

М.Б. 

У 
Музе­ју Народ­ног 
позо­ри­шта у Бео­гра­
ду, 26. апри­ла у под­не 
биће одр­жа­на про­
мо­ци­ја књи­ге „Лек­

си­кон срп­ских при­зна­ња балет­
ским умет­ни­ци­ма“ коју је недав­но 
обја­вио дипло­ми­ра­ни прав­ник, 
ениг­ма­та и публи­ци­ста Рат­ко Б. 
Стој­ко­вић. Ово дра­го­це­но шти­во 
из обла­сти балет­ске умет­но­сти, 
поде­ље­но на неко­ли­ко основ­них 
сег­ме­на­та у којем цен­трал­ни део 
зау­зи­ма­ју при­зна­ња наве­де­на 
азбуч­ним редо­сле­дом, обје­ди­њу­
је подат­ке за 571 награ­ђе­ну осо­бу.

Госпо­дин Стој­ко­вић пише да 
су у књи­зи, коју је при­ре­дио пово­
дом сто годи­на посто­ја­ња бале­та 
у Срби­ји, систе­ма­ти­зо­ва­на при­
зна­ња доде­ље­на балет­ским умет­

ни­ци­ма у нашој 
земљи од стру­
ков­них орга­ни­
за­ци­ја, држав­них 
и дру­штве­них 
орга­ни­за­ци­ја и 
инсти­ту­ци­ја, на 
мани­фе­ста­ци­ја­
ма – фести­ва­ли­
ма, као и од дру­
гих дава­ла­ца.

„Морам при­
зна­ти да сам имао 
пуно поте­шко­ћа 
када сам кренуо 
у један ова­кав 
поду­хват. До неких реле­вант­них 
пода­та­ка поне­кад је тешко, запра­
во, немо­гу­ће доћи. Kод неких пода­
та­ка посто­је разна несла­га­ња, неки 
су непот­пу­ни (нема нази­ва уло­ге за 

коју се доде­љу­је, 
годи­на доде­ле...), 
па је наста­јао 
про­блем шта би 
тре­ба­ло при­хва­
ти­ти као исправ­
но. Овај лек­
си­кон садр­жи 
углав­ном при­
зна­ња са свим 
њеним доса­да­
шњим добит­ни­
ци­ма. У слу­ча­ју 
где нисам успео 
да сазнам све 
добит­ни­ке неког 

при­зна­ња, пошто­вао сам мишље­
ње да је мање зло неко­га изо­ста­
ви­ти него неко­га не спо­ме­ну­ти. 
Исто­вре­ме­но, код неких при­зна­
ња где није било могу­ће утвр­ди­

ти годи­ну доде­ле ста­вио сам знак 
пита­ња“, каже аутор Лек­си­ко­на 
који обу­хва­та при­зна­ња доде­ље­на 
закључ­но са 2023. годи­ном.  

Пре­ма њего­вим речи­ма, при­
зна­ња пред­ста­вља­ју део нема­те­
ри­јал­не кул­тур­не башти­не јед­ног 
наро­да и сто­га их тре­ба сачу­ва­ти 
од забо­ра­ва. 

Стој­ко­вић се посеб­но захва­
лио запо­сле­ни­ма у Истра­жи­
вач­ко-доку­мен­та­ци­о­ном цен­тру 
Народ­ног позо­ри­шта у Бео­гра­
ду – шефу слу­жбе Сањи Мило­
са­вље­вић и истра­жи­ва­чу доку­
ме­на­та и архи­ва Сло­бо­да­ну 
Ста­ма­то­ву који су му пру­жи­ли 
несе­бич­ну подр­шку у при­ку­пља­
њу мно­го­број­них реле­вант­них 
пода­та­ка за књи­гу.   

Р.П.Н.  

ПРОМОЦИЈА КЊИГЕ РАТКА Б. СТОЈКОВИЋА У МУЗЕЈУ НП

Лексикон српских признања
балетским уметницима
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Т
оком доса­да­шње 
кари­је­ре, која тра­
је ско­ро четврт века, 
дра­ма­тур­шки­ња Kата 
Ђар­ма­ти, пот­пи­са­ла 

је на разним срп­ским позо­ри­
шним сце­на­ма око седам­де­се­так 
дра­ма­ти­за­ци­ја. Међу њима су и 
три које је ура­ди­ла у Народ­ном 
позо­ри­шту за пред­ста­ве „Тиши­на 
тре­зних“ (2004), „Сум­њи­во лице“ 

(2016) и „Оче­ви и оци“, 
чија је пре­ми­је­ра одр­
жа­на 4. апри­ла про­шле 
годи­не. У међу­вре­ме­ну, 
ова пред­ста­ва која се 
све вре­ме игра на кар­
ту више, доби­ла је укуп­
но два­де­сет награ­да, а 
недав­но је тај скор пове­
ћан за још један, захва­љу­ју­ћи 
при­зна­њу часо­пи­са „Сце­на“. На 
тај начин, у цели­ни су осво­је­не 
чети­ри награ­де, док се пре­о­ста­
лих 17 одно­си на инди­ви­ду­ал­
на умет­нич­ка оства­ре­ња која су 
при­па­ла реди­те­љу Вељ­ку Мићу­
но­ви­ћу, глум­ци­ма Вањи Ејдус, 
Сени Ђоро­вић, Мило­шу Ђор­ђе­
ви­ћу и Алек­сан­дру Вуч­ко­ви­ћу, 
кости­мо­граф­ки­њи Мари­ји Мар­
ко­вић Мило­јев и нашој саго­вор­
ни­ци. У раз­го­во­ру за „Позо­ри­шне 
нови­не“, Kата Ђар­ма­ти каже да је 
овај успех, на неки начин, и оче­
ки­ван, из више раз­ло­га. 

„Kултни роман Селе­ни­ћа 
је богат таквим мисли­ма који 
коре­спон­ди­ра­ју са сва­ким вре­
ме­ном, пошто се људи вео­ма 
рет­ко мења­ју, што нам је, уоста­
лом, пока­за­ла и исто­ри­ја. Нисмо 
се бави­ли пре­ви­ше с тим како 
да ова пред­ста­ва буде акту­ел­
на; више смо нагла­си­ли људ­ске 
и поро­дич­не одно­се, као и гене­
ра­циј­ске про­бле­ме. То је сви­ма 
позна­то, па иден­ти­фи­ка­ци­ја са 
тим лико­ви­ма због тога и није 
тешка. Бли­зу су публи­ци ти про­
бле­ми, јер их сви дожи­вља­ва­
мо у одре­ђе­ном пери­о­ду сво­
јих живо­та. Реди­тељ­ски начин, 
при­ступ, глу­мач­ки рад, музи­ка и 
визу­ел­ност пред­ста­ве је то што 

јој је дало дух наших вре­ме­на. 
Вео­ма нам је дра­го да се то пре­
по­зна­ло и да су Очеви и оци исто­
вре­ме­но толи­ко добро при­мље­
ни, како од струч­не кри­ти­ке, тако 
и од публи­ке“, нагла­ша­ва наша 
саго­вор­ни­ца.

Често се може чути да за сва­
ког реди­те­ља, добра дра­ма­тур­
шка пар­ти­ту­ра, зна­чи више од 
пола оба­вље­ног посла. На пита­
ње ли ли су Мићу­но­вић и она 

„клик­ну­ли на прву”, када је реч 
о фабу­ли ове поро­дич­не и дру­

штве­не дра­ме, Ката 
каже: 

„Са Вељ­ком сам 
често сара­ђи­ва­ла 
и сва­ки рад је био 
дру­га­чи­ји. Напра­
ви­ли смо више вер­
зи­ја дра­ма­ти­за­ци­је. 
Kликнули смо на 
прву што се тиче 
тога шта жели­мо 
да ура­ди­мо; што се 
тиче конач­не вер­
зи­је тек­ста, она, 
нарав­но, увек наста­
је у самом про­це­су. 
Мислим да је нај­ва­
жни­је да сарад­ни­ци 
и реди­тељ клик­ну 
на прву око позо­ри­
шног раз­ми­шља­ња и 
начи­на рада. Текст је 
само један сег­мент 

про­це­са. У про­це­су дра­ма­ти­за­
ци­је нај­ве­ћи иза­зов пред­ста­
вља­ло је избе­га­ва­ње лине­ар­ног 
при­ча­ња при­че. У инте­грал­ном 
тек­сту, у ори­ги­нал­ном рома­ну 
посто­је огром­ни вре­мен­ски ско­
ко­ви, што омо­гу­ћа­ва епи­ка, док у 
драм­ском фор­ма­ту то, ипак, мора 
да буде сцен­ско реше­ње, али да 
се не губи нит при­че коју пра­ти­
мо. Нај­ве­ћи зада­так, можда, био 
нам је да вре­мен­ске и про­стор­не 
про­ме­не ста­ви­мо у јед­ну цели­ну, 
као и да роман све­де­мо у при­чу 
јед­не поро­ди­це и на тај начин 
сма­њи­мо огро­ман број лико­ва 
који је у ори­ги­на­лу“.

„Оче­ви и оци“, изме­ђу оста­
лог, на ста­ло­жен, исто­вре­ме­
но дубо­ко емо­ти­ван и детаљ­но 
про­ми­шљен начин, про­го­ва­ра­ју 
о важној теми етнич­ких и кул­
тур­них раз­ли­ка и могућ­но­сти­ма 
сужи­во­та тих раз­ли­ка. О томе да 
ли нам наци­о­нал­но и генет­ско 
насле­ђе које носи­мо пред­ста­вља 
пре­ве­ли­ки терет или под­стрек, 
Ката Ђар­ма­ти раз­ми­шља на сле­
де­ћи начин: 

Наци­о­нал­но и генет­ско 
насле­ђе нам је дато. Kако ми 
то фор­ми­ра­мо током живо­та, то 
је већ дру­го пита­ње. Од мно­го 
чега зави­си шта лич­но дожи­

вља­мо као терет или под­стрек. 
Ја веру­јем да је наци­о­нал­но и 
генет­ско насле­ђе само један 
део чове­ка, док су отво­ре­ност, 
при­хва­та­ње, емпа­ти­ја, раз­у­ме­
ва­ње, љубав… оно што запра­во 
чини чове­ка и одре­ђу­је његов 
карак­тер.

Микојан Безбрадица

Kата Ђармати каже да 
јој је свака сарадња са 

Народним позориштем у 
Београду остајала у лепом 
сећању. „Са собом носим и 
имам само добре успомене. 
Све представе - Тиши­на тре­
зних, Сум­њи­во лице и Оче­ви 
и оци изузетно су ми драге и 
веома сам захвална што сам 
имала прилику да у београд­
ском националном театру 
радим три пута”.

Представа „Очеви и оци“ 
урађена је на осно­

ву адаптације истоименог 
романа Слободана Селени­
ћа, једног од најзначајни­
јих дела савремене српске 
књижевности. Kроз судбину 
породице београдских инте­
лектуалаца Медаковић, у 
периоду од 1890. до краја 
Другог светског рата, 1945. 
године, један од наших нај­
значајнијих драмских писаца 
даје приказ тадашње српске 
историје, из перспективе гра­
ђанске елите тог времена. 
Роман, проткан изузетним 
емоционалним набојем, син­
тетизује национално иску­
ство и успоставља рациона­
лан поглед према корпусу 
тема које се најчешће јавља­
ју у промишљању статуса 
српске реалне и митске ситу­

ације. Иако не прихвата 
романтизовање прошло­

сти, Селенић такву про­
шлост не презире, нити 
је оспорава... Уметнич­
ки тим чине и Зорана 
Петров (сценограф), 
Марија Марковић 
Милојев (костимо­
граф), Невена Глушица 

(композитор), Љиљана 
Мркић Поповић (сценски 

говор), Ена Kротић (аси­
стент костимографа) и Јасна 
Сарамандић (асистент сце­
ографа). У подели су Милош 
Ђорђевић (Милутин Медако­
вић), Никола Ракочевић (Сте­
ван Медаковић), Александар 
Вучковић (Михајло Медако­
вић), Вања Ејдус (Елизабета 
Медаковић), Вања Милачић 
(Рахела Блејк), Сена Ђоро­
вић (Нанка), Ива Милановић 
(Јелена) и Никола Риста­
новски/ Александар Ђурица 
(Видосав Прокић).

Награда часописа „Сце­
на“ за најбољу предста­

ву одиграну на позоришним 
сценама у Србији у 2023. 
години, која је припала дра­
ми „Очеви и оци“, уручена је 
3. марта на Великој сцени. На 
пригодној свечаности одр­
жаној после извођења тог 
комада, признање је, након 
што га је преузео из руку 
главног и одговорног уред­
ника „Сцене“ Милоша Лати­
новића, предао управник 
Народног позоришта Свети­
слав Гонцић. У име глумач­
ког ансамбла, награду која 
се први пут додељује након 
паузе од две деценије, при­
мили су првакиња Народ­
ног позоришта Вања Ејдус и 
глумац Никола Ракочевић. У 
кратком обраћању, господин 
Латиновић је подсетио да је 
у анкети, коју су у јануару ове 

године заједнички организо­
вали „Сцена“, чији је издавач 
Стеријино позорје из Новог 
Сада, и Удружење позори­
шних критичара и театро­
лога Србије, учествовало 
десет театарских послени­
ка од којих су шесторо свој 
глас дали представи „Очеви 
и оци“. „Честитам уметнич­
ком тиму, ансамблу и проду­
центу Народном позоришту 
на награди. Надам се да ће 
ова представа бити дуго­
вечна и да ћете ви који сте 
је вечерас гледали поново 
уживати у њој и да ћете сво­
је утиске пренети будућој 
публици. Много ми је драго 
да су „Очеви и оци“ прогла­
шени за најбољу представу у 
прошлој години. Желим вам 
свима успешан даљи рад са 
овом представом, као и на 
другим пројектима“, поручио 
је Милош Латиновић.
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САЊИ АНАСТАСИИ У МОСKОВСKОМ БОЉШОЈ 
ТЕАТРУ УРУЧЕНА ЗЛАТНА СТАТУА „BRAVO”  

Прва­ки­ња Опе­ре Народ­ног позо­ри­шта у Бео­гра­ду Сања 
Ана­ста­сиа ово­го­ди­шња је добит­ни­ца злат­не ста­туе Bra­Vo 

за „нај­бо­љег кла­сич­ног изво­ђа­ча из парт­нер­ске 
земље Срби­је”, пре­ма избо­ру интер­на­ци­о­нал­
ног умет­нич­ког жири­ја Bra­Vo Awa­rds, са седи­
штем у Москви. Награ­да која пред­ста­вља знак 
при­зна­ња за лич­на достиг­ну­ћа у све­ту музи­ке, 
уру­че­на је нашој умет­ни­ци 19. мар­та у окви­ру 
све­ча­не цере­мо­ни­је одр­жа­не на сце­ни Бољ­
шој теа­тра. Награ­ду су до сада, изме­ђу оста­
лих, доби­ли и Пла­си­до Домин­го, Ана Нетреб­ко, 
Анге­ла Геор­ги­ју, Ека­те­ри­на Семен­чук… Сања 
Ана­ста­сиа је прва опе­р­ска пева­чи­ца из Срби­је 
која је доби­ла ову пре­сти­жну награ­ду.

Р.П.Н.

АПРИЛСКА ГОСТОВАЊА НАРОДНОГ
ПОЗОРИШТА У ЗЕМЉИ И РЕГИОНУ

Сери­ју април­ских госто­ва­ња Народ­ног позо­ри­шта у земљи 
и реги­о­ну, отво­ри­ће ансамбл Бале­та који ће 2. апри­ла 

насту­пи­ти у Народ­ном позо­ри­шту Сара­је­во са Балет­ским 
три­ти­хом „Infi­ni­tas“. Реч је о три јед­но­чи­на бале­та - „Пое­ма“, 
„Пти­цо не скла­пај сво­ја кри­ла“ и „Сим­фо­ниј­ски трип­ти­хон“, 
у коре­о­гра­фи­ји воде­ћих реги­о­нал­них коре­о­гра­фа Иго­ра 
Kирова (Ско­пље), Мило­ша Иса­и­ло­ви­ћа (Бео­град) и Маше 
Kолар (Рије­ка) рађе­них на музи­ку дома­ћих ком­по­зи­то­ра 
Ста­ној­ла Раји­чи­ћа, Енри­ка Јоси­фа и Петра Kоњовића. Пред­
ста­ва „Урне­бе­сна тра­ге­ди­ја“, пре­ма чуве­ној дра­ми Душа­на 
Kовачевића, у режи­ји Јаго­ша Мар­ко­ви­ћа биће изве­де­на 5. 
апри­ла на Глу­мач­ким све­ча­но­сти­ма „Мили­во­је Жива­но­вић“  у 
Пожа­рев­цу и, два дана касни­је, у Бања Луци, у окви­ру Мани­
фе­ста­ци­је „Дани Јаго­ша Мар­ко­ви­ћа“ посве­ће­не овом чуве­
ном реди­те­љу коју је изне­на­да пре­ми­нуо кра­јем сеп­тем­бра 
про­шле годи­не. Сле­де, потом, госто­ва­ње бале­та „Копе­ли­ја“ у 
Ужи­цу (09.04.) и дра­ме Таде­у­ша Сло­бо­ђа­не­ка „Наш раз­ред“, у 
режи­ји Тање Ман­дић Риго­нат, 11. апри­ла у Чач­ку. Ова пред­
ста­ва, 18. апри­ла биће оди­гра­на и на Фести­ва­лу „Позо­ри­шно 
про­ле­ће“ у Шап­цу на којем ће, два дана рани­је, уче­ство­ва­ти 
и дра­ма Сло­бо­да­на Селе­ни­ћа „Оче­ви и оци“ у режи­ји Вељ­ка 
Мићу­но­ви­ћа. Пред­ста­ва „Нечи­ста крв“, пре­ма моти­ви­ма исто­
и­ме­ног рома­на Бори­са­ва Стан­ко­ви­ћа, у дра­ма­ти­за­ци­ји Маје 
Тодо­ро­вић и режи­ји Мила­на Нешко­ви­ћа, госто­ва­ће 24. апри­
ла у Пан­че­ву, а сутра­дан, на „Дани­ма Иго­ра Тор­би­це“ у Новом 
Саду, публи­ка ће моћи да погле­да Тол­сто­је­ву дра­му „Цар­ство 
мра­ка“, у режи­ји више­стру­ко тален­то­ва­ног и награ­ђи­ва­ног 
Тор­би­це који је тра­гич­но изгу­био живот пре чети­ри годи­
не. Кра­јем месе­ца, сери­ју госто­ва­ња закљу­чи­ће „Успа­ван­ка 
за Алек­си­ју Рај­чић“, по тек­сту Ђор­ђа Коси­ћа и у режи­ји Југа 
Ђор­ђе­ви­ћа, која ће 29. апри­ла бити изве­де­на на Фести­ва­лу 
„Мару­ли­ће­ви дани“ у Спли­ту. 

Р.П.Н.  

У МУЗЕЈУ НАРОДНОГ ПОЗОРИШТА
ОТВОРЕНА ИЗЛОЖБА „СЦЕНСКА ЧУДА“

У Музе­ју Народ­ног позо­ри­шта, 11. мар­та отво­ре­на је изло­
жба „Сцен­ска чуда“. Реч је о иза­бра­ним мастер и диплом­

ским завр­шним радо­ви­ма сту­де­на­та сце­но­гра­фи­је Факул­
те­та при­ме­ње­них умет­но­сти Уни­вер­зи­те­та умет­но­сти у 

Бео­гра­ду наста­
лих у пери­о­ду 
2018. – 2024. из 
пред­ме­та Позо­
ри­шна сце­но­
гра­фи­ја. Изло­
жба ће бити 
отво­ре­на до 
сре­ди­не маја. 

Р.П.Н. 

Интер­на­ци­о­нал­не балет­
ске зве­зде, прва­ци 
Наци­о­нал­ног бале­
та из Амстер­да­ма Ана 

Циган­ко­ва и Гио­р­ги Потс­хи­шви­ли 
госто­ва­ће 16. и 18. апри­ла у „Жизе­
ли”, која ће бити изве­де­на од 19:30 
часо­ва на Вели­кој сце­ни.

У том роман­тич­ном бале­ту, на 
музи­ку Адол­фа Ада­ма, у коре­о­гра­
фи­ји Лео­ни­да Лавров­ског (пре­ма 
Ж. Kорали, Ж. Перо, М. Пети­па) 
Циган­ко­ва, која је добро позна­
та бео­град­ској публи­ци јер је са 
вели­ким успе­хом госто­ва­ла на 
нашој сце­ни неко­ли­ко пута, насту­

пи­ће у наслов­ној уло­зи, док ће се 
Потс­хи­шви­ли, који први пут бора­
ви у Бео­гра­ду, пред­ста­ви­ти као 
принц Алберт. 

У пред­ста­ви уче­ству­је ком­
пле­тан балет­ски ансамбл и 
Орке­стар Народ­ног позо­ри­
шта под дири­гент­ском упра­
вом Ане Зора­не Бра­јо­вић.­
Kостиме је кре­и­ра­ла Божа­на Јова­
но­вић, а сце­но­гра­фи­ју Борис Мак­
си­мо­вић.

 „Жизе­ла” пред­ста­вља истин­
ски бисер „белог бале­та“, али и 
сво­је­вр­сни фено­мен јер се на сце­
на­ма широм све­та игра од 1841. 

годи­не када је пре­ми­јер­но изве­
де­на у пари­ској Опе­ри.

Овај балет је један од нај­ду­го­
веч­ни­јих на нашој сце­ни јер се у 
Бео­гра­ду изво­ди од 1926. годи­не, 
када је први пут био поста­вљен у 
коре­о­гра­фи­ји Алек­сан­дра Фор­ту­
на­та.

Сле­де­ћа пре­ми­је­ра је одр­
жа­на 1931, а обно­ва 1939. годи­
не, обе у коре­о­гра­фи­ји Нине 
Kирсанове.

Kореографска вер­зи­ја чуве­
ног руског умет­ни­ка Лео­ни­да 
Лавров­ског коју је екс­клу­зив­но 
поста­вио за Балет Народ­ног позо­
ри­шта, изво­ди се од 1957. годи­не.

Исту вер­зи­ју реа­ли­зо­ва­ла 
је 1991. годи­не наша при­зна­
та балет­ска умет­ни­ца Kатарина 
Обра­до­вић и од тада се „Жизе­ла” 
кон­ти­ну­и­ра­но игра на Вели­кој 
сце­ни Народ­ног позо­ри­шта.

Р.П.Н.  

Дра­ма Анто­на Павло­
ви­ча Чехо­ва „Ива­нов”, 
у адап­та­ци­ји и режи­ји 
Татја­не Ман­дић Риго­

нат, с Нико­лом Риста­нов­ским у 
наслов­ној уло­зи, 
биће изве­де­на јуби­
лар­ни педе­се­ти пут, 
30. апри­ла (19:30) 
на Вели­кој сце­ни. 

Слав­ни руски 
кла­сик, у овом кома­
ду који је напи­сао 
као вео­ма млад 
аутор, 1887. годи­не, 
не поста­вља дијаг­
но­зе ни људи­ма ни 
вре­ме­ну, већ изно­си на повр­ши­ну 
нара­зли­чи­ти­је вале­ре посто­ја­ња и 
мишље­ња.

„Ива­нов“ је дра­ма без тезе у којој 
Чехов успе­ва да ухва­ти тај осе­ћај 
пора­же­но­сти и суви­шно­сти миса­
о­ног, емо­тив­ног, поште­ног чове­ка 
у савре­ме­ном вре­ме­ну и све­ту.­
У постав­ци реди­тељ­ке Ман­дић 

Риго­нат, овај комад пред­ста­вља 
сво­је­вр­сни музеј душе и човеч­
но­сти који је настао у умет­нич­кој 
лабо­ра­то­ри­ји на тему егзи­стен­ци­
јал­ног без­на­ђа.

Публи­ка седи у гле­да­ли­шту, 
са 211 места, сме­ште­ном на три 
стра­не позор­ни­це, а глум­ци су у 
цен­тру и круп­ном пла­ну.

Тај про­стор на сце­ни, зами­
шљен је упра­во као поме­ну­ти музеј, 
у коме су гле­да­о­ци позва­ни да буду 
уче­сни­ци у „рас­тва­ра­њу” про­бле­ма 
и пита­ња која покре­ће дра­ма…

Ком­плек­сне Тол­сто­је­ве јуна­
ке тума­че и Нада Шар­гин, Вла­
дан Гајо­вић, Бран­ко Вида­ко­вић, 
Дра­га­на Вара­гић, Хана Сели­мо­
вић, Ненад Стој­ме­но­вић, Нико­

ла Вујо­вић, Бран­ка Петрић, 
Вања Мила­чић и Бојан Кри­
во­ка­пић.

У пред­ста­ви уче­ству­
ју и Јеле­на Ристић, Пре­драг 
Васић, Нема­ња Кон­стан­ти­
но­вић, Дани­ца Ара­по­вић и 
музи­ча­ри Нико­ла Дра­го­вић, 
Иван Мир­ко­вић, Нема­ња 
Буба­ло. 

Аутор­ски тим ове драме 
чине Бранко Хој­ни­к (сценограф),  

Слав­ко Мила­но­вић (дра­ма­тург), Боја­
на Ники­то­вић (кости­мо­граф), Ире­на 
Попо­вић (ком­по­зи­тор), Љиља­на 
Мркић Попо­вић (сцен­ски говор) 
и Анђе­ли­ја Тодо­ро­вић (сцен­ски 
покрет).

„Ива­нов“ је пре­ми­јер­но изве­
ден 12. окто­бра 2016. годи­не.

Р.П.Н. 
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„Иванов“ педесети пут
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ФОАЈЕ II ГАЛЕРИЈЕ
06. 04. „ИНТЕРМЕЦО“ концерт музике за флауту и харфу, 
Вања Ђорђевић и Горана Ћургус са гостима, у 18 часова
29. 04. „ОСВИТ“ концерт камерне музике
Душица Блаженовић (виолина), Марко Богдановић (клавир) и 
Павле Поповић (виолончело), у 17 часова

ОПЕРА И ТЕАТАР МАДЛЕНИАНУМ
09. 04. ТУРАНДОТ, опера Ђакома Пучинија, у 19.30 часова


